
Глава 25: Свидание— Кейрси, не хочешь прокатиться со мной на Шторме? — спросил я, глядя
на девушку, чьи глаза расширились от удивления.— Э? — прошептала она, словно не веря
своим ушам.— Ты бы хотела пойти на свидание со своим оппой? — повторил я, наслаждаясь её
растерянностью. Она замотала головой, отчаянно пытаясь скрыть волнение. — О, нет, оппа. Я...
я... хочу пойти на свидание... но я не умею ездить на лошади.— Я знаю. Я помогу тебе. —
Уверенность в моем голосе, казалось, заинтриговала её. — Ты уверен? — спросила она, словно
не веря в возможность такой щедрости.Её волнение было настолько очаровательным, что я не
удержался и погладил её шелковистые черные волосы. Сегодня я позволил себе немного
больше нежности, чем обычно. Я провел рукой по её длинным, мягким волосам, словно
поглаживая драгоценность. — Да, давай прокатимся на Шторме. Это будет весело.Кейрси на
мгновение застыла, словно раздумывая над предложением. — Хорошо... давай... прокатимся, —
прошептала она, наконец соглашаясь.— Ты сделала хороший выбор, — улыбнулся я.Я взял два
яблока из корзины — одно для Шторма, другое для Голди — и протянул Кейрси закрытую
корзину. Заметив её странный взгляд, я обернулся и увидел, как Кейрси недовольно смотрит
на Голди, с аппетитом поедающую яблоко. Но стоило ей заметить мой взгляд, как её
выражение лица смягчилось. Ну, её реакция была вполне предсказуемой, учитывая всё, что
она слышала о семье Айс в детстве. Я посмотрел на Шторма, игнорируя её недовольство. —
Шторм, давай на этот раз пойдем медленно. Она — моё сокровище, — тихо попросил я,
надеясь, что он будет вести себя послушно. Несколько раз погладив его по гриве, я медленно
вывел его из конюшни. Кейрси пристально наблюдала за моими действиями. — ...Потому что
оппа выглядит круто, — ответила она, когда я с улыбкой спросил, почему она так
сосредоточена.Я рассмеялся, слегка покраснев. — Ты уже несколько раз видела, как я веду
лошадь.— Да, и каждый раз ты выглядел великолепно, — ответила она, её глаза блестели от
восхищения.Как и любой другой человек, я был рад слышать комплименты. Я застенчиво
поблагодарил её. Затем я подвел Шторма к Кейрси и попросил: — Кейрси, подними корзину
немного выше.— Вот так? — спросила она, поднимая корзину к груди.— Именно так, — кивнул
я, хватая её за тонкую талию и приподнимая.— Эй! — воскликнула Кейрси, пытаясь присесть,
но я держал её за талию, и она не могла двигаться так, как хотела.Я легко усадил её на
Шторма. Она выглядела как принцесса, сидящая на коне, обе её ноги были по левую сторону от
Шторма. Не теряя времени, я сам забрался на Шторма, сев позади Кейрси. — Всё хорошо,
Кейрси. Будь спокойна, — сказал я, держа поводья Шторма правой рукой, а левой обнимая
Кейрси, чтобы она не упала.— А... — Кейрси вздрогнула от неожиданности, её голос дрогнул.
Это было вполне понятно, ведь наши тела практически слились воедино.— Мне отпустить
тебя? Хотя ты можешь упасть, — прошептал я, опасаясь, что она испугается.— Ах... Нет... Мне
нравится. Я просто удивилась, потому что оппа обычно так не обнимает, — ответила она, её
голос едва слышен.— Ты уверена? — спросил я, наслаждаясь её близостью.— Да... Думаю, я
буду волноваться, если оппа отпустит меня. Я даже не против, если ты обнимешь меня немного
крепче, — призналась она, её щеки порозовели.Удовлетворенный её ответом, я пнул Шторма в
бок, давая ему сигнал двигаться. Шторм послушался и начал идти более плавно и мягко, чем
когда-либо прежде. Я направил его с тренировочной площадки, поблагодарив его за
послушание.— Уф! — Кейрси вцепилась в мою руку, её тело напряглось от страха. Даже при
таких мягких шагах она была напугана. Её попытки удержаться на лошади заставили меня
рассмеяться.Мы медленно покинули тренировочную площадку и нашли место, покрытое
свежей травой и цветами. Здесь было не так красиво, как на равнинах поместья Прайстеров, но
мы нашли место с неплохим видом. Кейрси постепенно расслабилась. Её хватка на моей руке
ослабла, и мы стали наслаждаться пейзажем. Через некоторое время она медленно
прислонилась ко мне. Её голова коснулась моей шеи. В нос ударил слабый аромат цветов. Я не
был уверен, был ли это аромат Кейрси или цветов вокруг нас. Я и Шторм терпеливо ждали,
пока Кейрси не почувствовала себя комфортно. Спустя некоторое время я увидел на её лице
довольную улыбку. Я чувствовал, что это был хороший выбор — поехать вместе с ней верхом на
Шторме. Это напоминало мне о прогулках, которые мы совершали, когда были дома.— Кейрси,



ты забыла про обед? — напомнил я, когда она, казалось, погрузилась в свои мысли.— А! Точно,
— ответила она сонным голосом, словно очнувшись от приятного сна. Она открыла корзинку на
коленях и достала бутерброд.— Аааа!!! — я открыл рот, и Кейрси накормила меня.— Хмм... Это
вкусно, — пробормотал я, искренне восхищаясь её кулинарными талантами. Кейрси съела
сэндвич, который я только что откусил. Затем, вытерев соус с губ, она согласилась. — ...Вау.
Это идеально.Мы посмотрели друг другу в глаза, и, вспоминая старые времена, разразились
смехом. Я побудил Шторма снова пойти пешком, и мы стали наслаждаться пейзажем: цветы
были в полном цвету, летали бабочки. Мой разум чувствовал себя спокойно, а сердце — легко.
Шторм не создавал ни единой проблемы, как будто он стал совсем другой лошадью. Казалось,
само время замедлилось в этой мягкой и спокойной атмосфере.— ...Кейрси, с этого момента
давай почаще выходить вот так, — предложил я, глядя на неё.— Правда? — спросила она, её
глаза засияли от счастья.— Правда.— Я так люблю тебя, оппа, — призналась она, её голос
дрогнул от нежности.— Я знаю. Но ты не должна вести себя так, как сегодня, — сказал я,
осторожно намекая на её холодность, которая удивила меня ранее. Я хотел, чтобы она больше
не вела себя так, но старался не обидеть её.— ......Да, — прошептала она, словно размышляя
над своими действиями.Теперь я был в замешательстве. Правильно ли я поступил, пытаясь
изменить их? До приезда в эту академию я думал, что причина, по которой они стали злодеями
в романе, в том, что они не могли найти кого-то, на кого можно полностью опереться. Я
обнаружил, что Асена не опиралась на меня, но все же... И всё же я верил, что будущее
изменится благодаря моим действиям. Однако появление Кейрси ранее ещё раз поколебало
эту веру. Может быть, это судьба, что они стали такими? Или они были безжалостны по своей
природе? Если это так, то мои усилия были напрасны? Я просто надеялся, что это мое
воображение...— Ты никогда не будешь вести себя так, как сегодня. Ты можешь мне
пообещать? — спросил я, стараясь убедить её в своей правоте.— ...да. Я обещаю тебе, оппа. Я
даже не знаю, почему на мгновение... — её голос дрогнул от смущения.— Всё в порядке. Ты
можешь внезапно разозлиться. Давай в следующий раз будем осторожнее, — утешил я её, не
желая, чтобы она чувствовала себя виноватой.— Я буду осторожна... Прости... — Кейрси
склонила голову и ответила грустным голосом. Она была явно подавлена.— Тебе не за что
извиняться, — сказал я, открыв рот и толкнув её подбородком, как бы призывая её обратить
внимание на мой открытый рот. — О, — прошептала Кейрси, нежно вкладывая мне в руку
сэндвич. Но, видимо, ее рука слегка дрогнула, и соус оказался не на том месте — на кончике
моих губ. — О, мои руки заняты… Кирси, пожалуйста, убери это, — попросил я, чувствуя, как
мои щеки слегка покраснели.Кейрси кивнула и подняла на меня большие, полные нежности
глаза. Маленьким, мягким пальчиком она аккуратно смахнула соус, и ее тело внезапно
напряглось. Заметив, как ее пальчики замерли на моих губах, я растерянно посмотрел вниз.—
…Кейрси? — прошептал я, пытаясь понять, что происходит.В этот момент мне показалось, что
я увидел, как она сглатывает слюну. — О, прости, — пробормотала Кейрси, поспешно убирая
пальцы с моих губ и нервно их облизывая, чтобы стереть соус.Хоть я и хотел бы отчитать ее за
такое поведение, но не желал выглядеть как ворчливый старший брат, поэтому решил
проигнорировать этот эпизод. Кейрси, взяв сэндвич, начала жевать, и мы продолжили
наслаждаться тихим, уютным вечером.— Оппа? — тихо спросила она, погруженная в свои
мысли.— Да? — ответил я, чувствуя, как она прижимается ко мне ближе.— Могу я попросить
тебя об одолжении? — ее голос дрожал, словно тонкий лед на весеннем ручье.Я обнял ее
крепче, поместив подбородок на ее голове. — Что? — спросил я, ощущая, как ее тело
содрогается от волнения.— …Можешь ли ты впредь приходить ко мне в гости? — прошептала
она, едва слышно.— Ну? — я улыбнулся, понимая, что она пытается скрыть свою просьбу за
невинным вопросом.— После занятий я единственная, кто приходит навестить Оппу. Не
можешь ли ты иногда навещать меня? — ее слова прозвучали как мольба, и я не смог ей
отказать.— Конечно, — ответил я, не желая игнорировать ее просьбу.— …Это… продолжение.
Движение вперед… — она запнулась, и ее голос стал еще тише.— Да? — я наклонился к ней,
пытаясь разглядеть ее лицо в полумраке.Возможно, считая свою просьбу неразумной, Кейрси с



волнением уткнулась головой в мои руки. Поза была немного неудобной, но это не имело
значения.— Ты хочешь, чтобы я продолжал приходить? — спросил я, стараясь не придавать
своему голосу слишком много эмоций.— …Да. — ее ответ был тихим, но уверенным.— Часто? —
я продолжал задавать вопросы, пытаясь понять, что скрывается за ее просьбой.— …Да. — она
едва слышно кивнула.— Хм, но я буду опаздывать, потому что мне нужно позаботиться о
Сторме, — я попытался скрыть свою тревогу, но, видимо, не очень удачно.Прошло много
времени с тех пор, как она просила меня о чем-то. Поэтому я хотел услышать причину ее
просьбы.— Есть ли причина? — спросил я, пытаясь понять, что беспокоит мою сестру.— … —
она замолчала, и ее плечи задрожали.— …Кейрси? — я попытался разглядеть ее лицо, но она
уткнулась головой в мои руки еще глубже.— …Это… так… — она запнулась, едва произнося
слова.— …Если нет причины, будет трудно часто приходить. Никогда не знаешь, что случится
со Стормом, — я попытался заставить ее раскрыться, но она только еще сильнее прижалась ко
мне.— …Ах! Эти… мальчики продолжают говорить со мной… Уф… это немного раздражает, —
она наконец прошептала, и ее голос дрогнул от волнения.— …Что??? — я навострил уши,
попытался установить с ней зрительный контакт. Чем больше я старался, тем больше Кейрси
зарывалась лицом в мои руки.— Тебя беспокоят мальчики? — я спросил, понимая, что что-то не
так.— …Да. Подойди и посмотри… Правда, — она прошептала, ее голос был едва слышен.—
Правда? — я не мог поверить своим ушам.Это была неожиданная проблема. В отличие от
героини романа, Кейрси теперь обладала яркой индивидуальностью, и, конечно, могло
возникнуть несколько неожиданных побочных эффектов.— Оппа ведь учится на рыцарском
факультете, верно? Разве ты не можешь стать моим рыцарем и защищать меня? — ее слова
зажгли огонь в моем сердце. Кейрси, похоже, знала, как со мной обращаться. Сначала она
играла в эгьо… Теперь, казалось, она инстинктивно знала, как убедить меня словами.
Поскольку мы живем вместе уже несколько лет, казалось, что она многое обо мне узнала.—
Хорошо, Кейрси. Я буду приходить регулярно, — решение было принято быстро. Я планировал
своими глазами увидеть, что за парень раздражает мою сестру.— Правда? — спросила Кейрси,
ее голос был переполнен волнением и радостью.Я не хотел разочаровывать ее.— Да. Я обещаю,
— сказал я, и в моем голосе звучала твердая решимость.
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